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«Останнім часом справді багато справ, тож лягаю пізно, але зате сплю після сніданку... Мотоясу? Чого ти підходиш до мене з таким дивним виразом обличчя? Що ти задумав?»

«Батьку, до приходу батьків Р— помічника ще є час, хоч і небагато. Було б добре, якби ви трохи поспали тут»

«Що ти таке кажеш? Мотоясу?»

«Знову, певно, дійшов до якоїсь дивної думки. Я вже звик»


Рен дивиться на мене якимось надто холодним поглядом, але це важливо.

Я не можу дозволити, щоб у Батька з'явилися темні кола під очима від недосипання.

Батько, якого я не зміг врятувати від наклепу, спав погано, і погляд у нього став жорстоким.

Цей Батько має добре обличчя, і я не дозволю, щоб воно стало таким похмурим, як тоді.


«Певно, що так»

«Ага...»

«Вуф»


Краєм ока глянувши на Рена й трьох рабів, я обережно кладу руку на обличчя Батька й, наставляючи його, як старша сестра з академії, куди я ходив у жіночому вбранні, зводжу брови, надаючи обличчю серйозного, але водночас лагідного виразу, і спрямовую Батька відпочивати.


«Я можу полежати поруч, підставивши коліна чи руку?»

«Ні, стривай... це...»

«Вуф? Якщо Наофумі-сама лягає спати, то поруч зі мною! Вау-у-у!»


І тут Вольф, як і Кіль із Реном, намагається вплутатися зі своїм собачим вибриком.


«На великому ліжку Наофумі-сама спить, притулившись до мене. Я, дивлячись на сплячого Наофумі-саму, п'ю вино в халаті. У батьків удома є велике ліжко, тож якось так і зробимо»


Що-о?! Цей перевертень! Які бажання ти звалюєш на Батька?!!


«І що це має означати... Точніше, це ж сюжет із жіночої манґи, хіба ні? Мотоясу й Вольфе, що ви зі мною збираєтеся робити?»


Батько з примруженим поглядом чомусь шаркає в бік кроля й Рена та крокодила.


«Можливо, вони самі не розуміють, але їхні бажання просто витікають назовні»

«Не можу заперечити. Очі справді блищать»

«Наофумі, тебе чоловіки просто обожнюють. Ну, якщо так піклуватися про всіх, то, мабуть, так і буде. Ти навіть мою шерсть іноді причісуєш. Чи не збираєшся ти й мене спокусити?»

«Не кажи таких речей, що можуть бути хибно витлумачені! Я просто привів до ладу твою брудну шерсть, і все»


Кріль і крокодил стали перед Батьком, захищаючи його від мене й Вольфа.

Що вони собі надумали?

Вольф, можливо, і так, але я невинний.


«Відійдіть. Я хочу, щоб Батько ліг спати заради його гарної шкіри»

«Вуф, спати разом із Наофумі-самою! Вау-у-у!»

«Заспокойтеся обоє. Якщо так хочеться, щоб він спав, то встромили б у нього спис сну чи щось таке»

«Я не можу так вчинити з Батьком. Що ви таке кажете?»

«Вуф?»

«Чому ви нахиляєте голову з таким здивованим виглядом! Це ж ви зробили таке зі мною та Сіон. Вольфе, я знаю, що ти теж здатен на подібну атаку»

«Вуф...»


Я зовсім не розумію, чому вони заважають.

Чому через те, що я просто хочу, щоб Батько приліг до приходу батьків суперниці, виникає така суперечка?


«Сіон, допоможи мені захистити Іватані-саму від цих звірів. І ви, Герою Меча, також»

«Зрозуміло»

«Слухай... Наофумі, знай: це все через твої витівки»

«Ні, чому все зводиться до цього? Це ж Мотоясу повівся дивно, і все»

«Це тому, що ти так старанно про всіх піклуєшся. Хіба ти не підкорюєш чоловіків?»

«З чого ти взяв? Мотоясу, годі казати речі, які можна хибно зрозуміти. І ти, Вольфе, не підлаштовуйся під ці дурниці, ніби хочеш побачити, як я сплю!»


Батько протестував, сховавшись за спинами кроля та інших.

Хм... Тобто це не можна?

Але ж я не бачу в цьому нічого поганого... Як же змусити Батька заснути?

Може, варто створити Лаф-вид, заснований на старшій сестрі, тобто Лаф-тян?

Але через Лафмі ефект, схоже, буде слабким.

Чи не ставить він собі за мету зіпсувати образ старшої сестри?

Адже старша сестра переймалася тим, що Батько часто гладить Лаф-вид.


«Кажу вам востаннє! Ви, звірі! Не можна пропонувати Іватані-самі спати поруч із таким палаючим від жаги поглядом!»

«Стривай, Тео? Здається, ти теж почав говорити якісь дивні речі»


Крокодил і Рен глянули на кроля й насупили брови.


«Слухайте сюди! Ми ж хотіли, щоб Іватані-сама відпочив, бо він працює без упину, і хотіли його зцілити, так? Тоді ось як треба»


Кріль сів трохи осторонь від Батька в позі, яку називають "скринька" — так сідають кролі.

Оскільки він у подобі звіролюдини, це виглядає дивно для людини, але для нього це природно.


«Іватані-сама, притуліться спиною ось тут, біля мене. Ну ж бо! Можете покластися на мене всією вагою»

«Е? А-а...?»


Батько, як йому сказали, притулився спиною до боку кроля.

Пухнасте хутро м'яко прийняло спину Батька.


«Ось так: я підтримую Іватані-саму, не роблячи жодних замахів. Не обов'язково просто лежати поруч — це не єдиний спосіб! Зрозуміло?»

«Вуф, он воно що»

«Тьху...»


Це ж основна поза, яку часто використовує пан філоріял.

Основа з основ, найважливіший спосіб бути поруч.

А! До речі, нещодавно Батько, притулившись до схожого розмореного панди, задрімав.

Он воно що! Щоб дарувати Батькові здоровий сон, треба робити саме так!

Але я так не можу. У подобі Усауні я замалий.


«Тео точно теж піддався цій дивній атмосфері»

«Тео, скориставшись метушнею, забирає собі найласіший шматок»

«Справді безглузда розмова, Наофумі»

«Ну а я що можу вдіяти...»

«Я не здамся. Вуф-вуф»


І тут Вольф, не бажаючи відставати, пірнув під бік Батька, ліг і підставив йому коліна як опору.


«Звісно, як варіант: коли Іватані-сама захоче сісти мені на спину, я ляжу, і можна вважати мене килимом»

«Наофумі, ти справді... Герой Щита. Тебе, як кажуть, прославляють у Сільтвельті»

«Рене, ти ж зараз іронізуєш, так? Тео, давай уже повертайся до тями, гаразд?»


Батько зробив зауваження зі здивованим виглядом.


«Ну, схоже, на Мотоясу, винуватця всього, це подіяло»


Тьху... Я думав, кролю бракує знань, але він таки вміє.

Я, Мотоясу, і не думав, що можу в тебе чогось навчитися.

Я замалий, мені бракує розміру. Я якраз досліджую, чи можна стати Великим Усауні за допомогою магічних досліджень.

Але він не знає, що цю проблему з розміром можна вирішити, навіть без Великого Усауні, зробивши Батька Пеккулом.

ХА-ХА-ХА! Згодом я дам Батькові насолодитися хутром, кращим за кроляче.

Поки ми так перемовлялися, з шумом прилетів батько суперниці.


«Ви... що ви робите серед ночі в моїй області... Я чув галас аж до свого гнізда»


Батько суперниці мовив голосом, сповненим глибокої зневаги.

Що це найслабший імператор драконів тут зневажає? Знайте своє місце.
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